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1. HesapOl u st ur

7 Oyelik olusturmak icin sag tist kdsede yer alan “My Account” bélimiine tiklayiniz.

X M France-Visas

Liberté = Egalité « Fraternité

repusLique Francaise 1 he official website for visa application to France

‘ My account

ﬂ General information » | Yourplan « | Your arrival in France FAQ

1 Asagidaki bolimi doldurarak tyeliginizi olusturunuz.

— Create an account

Last name

‘_ast“a'”]e < I SOYADINIZ
First name

‘n < I ADINIZ

Email address

‘ Email address < I EMAIL ADRESINIZ

Check email address

‘Er-*ala:l::r&fs «— EMAIL ADRESINIZ

Language in which you want to complete your visa

application .
p Vize basvurunuzu tamam
Fransizca, Ingilizec
E%
Text Verification (Required)
‘ 4I Metin Dogrul an

Create an account

9 Sayfadaki Formu doldurduktan sonra e-mail adresinize gelen onay linkine tiklayarak Gyeliginizi
olusturabilirsiniz.
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1 Ensonasamada onay mailinize gelen gegici sifre ile giris yaptiktan sonra yeni bir sifre belirlemeniz
gerekmektedir.Sifreniz en az 10 karakterden olugsmali ve en az bir biytk harf, bir kiigtik harf ve bir
sembol (%, &, <,=,>, |, @, “gibi) kullanilarak olusturulmahdir.

New Password

Please set a new password.

Votre mot de passe doit contenir 10 casactéres minimum dont au mains 1 chiffre [03 9] et 1 lettre en majuscule | es caractéres spérianx sont avtarisés, hormis les carartéres
suivants % & <=> | "

Your password must contain at least 10 characters including at least 1 digit [0 to 9] and 1 uppercase |etter. Special characters are asllowed, except b & < => | "

Su contrasefia debe contener al menos 10 caracteres, 1 digito [0-8]y 1 letra mayJscula. Se permiten caracteres especiales, excepto M & < =3 | "

New Password

Password

Enter Again

Save

1 Guvenlik sorunuzu olusturunuz.Ust béliime soruyu, alt bélime de cevabiniz yazabilirsiniz.

Password Reminder Password Reminder
Question Question
Write My Own Question. - Write My Own Question. -

What is your father's middle name?

What is your library card number?

What is your primary frequent flyer number?
What was your first phone number?

What was your first teacher's name? Answer

Write my own question.
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2

. Formu doldurun

T Upyelik olusturulduktan sonra bagvuru icin form doldurmaya baslayabilirsiniz. Oncelikle asagidaki

kutuya tiklayiniz.

France-Visas / accueil-usager

& Manage my account/my personal information

| # Change my information H 2 Change my password H ® Delete my account

EEI My applications
Find your previously submitted applications. Depending on the state of progress of each application, you can change or delete your information and consult the PDF form. To finalise your
application, click ‘Submit my application'.

Create a new application

9 Seyahatiniz ve pasaportunuzla ilgili bilgileri giriniz.
Your information Your previous visas Your stay Your contacts Recap
— Your stay

YASADIGINIZ ULKE

Turkey v

Main destination of stay *

GIDECEGiNIiZ ULKE

‘ France -

Your travel document

0 0

(2]

PASAPORTUNUZU
Issuing authority of the travel document * pOzeNtEYEN Uike

urkey hd

PASAPORT NUMARASI

Travel document number *

|

— Your plans

Your plans *

(2]

@

Country of residence and country where you are submitting
your application *

TALEP ETTIGINiz vizE Tipi
Visa type requested. *

Short-stay (= 90 days)

SCHENGEN BOLGESINDE
&+ KALACAGINIZ GUN SAYISI

Number of days of travel

(2]

(2]

PASAPORTUNUZUN TURD

Travel document *

Ordinary passport Ueums Mahsu Pasapert - Bordo Pasapect
Collective passport Kolestit Pasaport

Diplomatic pasSport Diplomatik Pasaport - Siysh Pasaport
Service Passport  Hamet Pasaporty - Gri Pasaport

Speca! passport Mutu Pesaport - Yeyll Pasaport

Tursrge 'ye Sd0uy
Travel document only for rétuming to Turkey ewsp

Seaman's book (dark blue colour) Gemi Adum Clrdam }

M e

SEYAHAT PLANINIZ

a ﬂ

Study EGITIM

Medical reasons SAGLIK SEBEBIYLE

Tourism TURIZM

Business i§ SEYAHATI

Visiting family or friends pj ¢ ARKADAS ZIYARETI
Official visit RESMI ZIYARET

Ty

. SEYAHAT AMACINIZ
Main purpose of stay *

el ot

Bilgileri girdikten sonra Savetusuna basarak ilerliyoruz.

loetfrmim mm rmnnn s £
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I  Formu asagidaki bilgilerle doldurmaya devam ediyoruz

Yourpes i i \

tay Your ntacts Recap

NMEDEN| DURUM

Marital status *

Sex * CINSIYET
Divorced BosammIs | .
. lirth (previ
] e Married EvLi
Other DIGER
" Separated AYRILMIS
Female ganin .
e Single Tex Immiyyyy
Misia
EAER | 0 ‘widowed DUL —

| nspecfied g jpTiumEni

Last name/s*  SOYAD

| ©

First name/s, mandatory if exists ap

| ©

City of birth * DOGUM YERi

| ()

R UYRUK
Current nationality *

‘ Turkish -| @

. . - TC KiMLIK NUMARASI
National identity no.

Last name/s at birth (previous last name/s) if different

(2]

KIZLIK SOYADI

Date of birth (dd/mm/yyyy) * POGUM TARiki

Country of birth * DOGUM ULKES

K

Nationality at birth (if different) DOGUM UYRUGU

— Your personal information

Address ~ ADRES

POSTA KODU SEHIR
Zip code City *

ULKE
Country *

2]

‘ 9 ‘ Turkey - 9

TELEFON NUMARASI
Telephone number

Email address ~ FMAIL

9
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— Details of your identity

Parent or legal guardian no. 1 COCUKLAR i‘?i'\,'
EBEVEYNLERININ
Last name/s * BILGILERI First name/s, mandatory if exists

K

Address (if different from that of the applicant)

Zip code City * Country *

® e |

Telephone number

| ©

Email address

Do you live in a country other than the country of your current nationality? *

UYRUGUNUZDAN FARKLI BiR ULKEDE Mi
YASIYORSUNUZ ?

(Dves @No (2]

— Your famil
y YAKIN AiLENIZDE FRANSIZ VATAN DASI VAR

mi?
A close member of your family is a French national *
YAKIN AILENiZDE AVRUPA BIRLIGI,
AVRUPA EKONOMIK ALANI VEYA
iSVICRE VATANDASI VAR MI?
A close member of your family is a national of the European Union, the EEA or the Swiss

Confederation. *

Oves @No (2]

(Oves @no (2]

— Your jop
MESLEGINiZ SEKTOR
Sector

Current job *

Other - Other activities

CALISTIGINIZ KURUM VEYA

Name of employer or teaching establishment *  OGRENCIYSENiZ OKULUNUZ

Address  ADRES
POSTA KODU _ ke
Zip code City* 3EHIR Country *

(2]

TELEFON NUMARASI
Telephone number

EPOSTA
Email address

!

CoEnr



Your plans Your information Your stay Voiik confarts Recap

E Your previous visas GECMIS VIZELERINIZ

Indicate here if you have previously received a Schengen visa within the last five years.

If you wish, you can save your work at any time. Any change made to a step (next, back)
will be saved automatically. Fields marked with * are mandatory.

SON 5 YIL iCINDE SCHENGEN ViZEsi o Yes O No 9

Have you received a Schengen visa within the last five years? *
ALDINIZ MI?

Valid from * BASLANGIC TARIHI To* BITIS TARIHI

Be

Have your digital fingerprints previously been taken in connection with a previous application o Yes O No 9
GECMIi$ SCHENGEN ViZE BASVURUNUZDA PARMAK iZiNiZ ALINDI MI?

for a Schengen visa? *
BIOMETRIX VIZENIZIN KODU

PARMAK iZiNin
Date of taking of fingerprints (if known) aunpici TariH Number of last biometricvisa  REFERANS NUMARASI

© 2018 Projet France-Visas



Your plans Your Information Your previous visas Your contacts Recap
SEYAHATINiZ
Your stay

Provide all the information regarding your stay in the Schengen area.

If you wish, you can save your work at any time. Any change made to a step (next, back)
will be saved automatically. Fields marked with * are mandatory.

— Details of your stay

You indicated that you will be travelling in the country France , will you be travelling in O Yes o No 9
other member states, even if only for a few hours? *  FRANSA'DAN FARKLI BIR S;C“ENGE" ULKESINE DE
SEVAHAT EDECEK MISINIZ? SCHENGEN BOLGESINi TERK EDECEGINIZ
SCHENGEN ALANINA TARIH
Planned date of arrival in Schengen area * cireceéiniz Tagin Planned date of departure from Schengen area *
PLANLANAN SEYAHAT SURESI TALEP ETTIGINIZ GIRi§ SAYISI
Planned duration of stay in number of days * Number of entries requested *

10 ‘ 9 ‘ 1 entry - 9

GELECEK SENE FRANSA'YA KAG DEFA SEYAHAT ETMEYi

PLANLIYORSUNUZ ) .
Number of stays planned in France for the coming year

e

0

— Details of your stay

You indicated that you will be travelling in the country France , will you be travelling in oYeS O No 9

other member states, even if only for a few hours? * FRANSA'DAN FARKLI BIR SCHENGEN ULKESINE SEYAHAT
.. ..  EDECEK MisiNiz? . ;
SEYAHAT EDECEGINIZ DIGER ILK GIRIS YAII?ACAGINIZ
Other destination member state/s SCHENGEN ULKESi Member state of first entry *  SCHENGEN ULKES|

i e | | @

SEYAHAT AMACINIZ

— The purpose of your stay

As a reminder, the main purpose of your stay is: Tourism , the reason: Tourism/private 9
visit
iKiNCi BiR SEYAHAT AMACINIZ VARSA
Other purpose of travel  secesiLirsiniz

|
||
sac v e

4
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Your plans Your information Your previous visas Your stay Recap

KALACAGINIZ YER
Your contacts

To finalise your visa application, please provide all the information regarding your contacts in the place of your stay.

If you wish, you can save your work at any time. Any change made to a step (next, back)
will be saved automatically. Fields marked with * are mandatory.

Host person or organisation

. BiRININ EVINDE MiSAFIR OLARAK KALACAGIM
[ | A person will be accommodating me @

— BiR SIRKET VEYA KURUM KONAKLAMAMI SAGLAYACAK
| | Acompany, organisation or establishment will be accommodating me 0

- OTELDE KALACAGIM
| | My hotel or place of accommeodation (if different) e

Funding of travel costS MASRAFLARINIZI KiM KARSILAYACAK ?

D Mrﬁelfe KEMDINiZ

D By another sponsor 9 BASKA BiRisi

A person will be accommodating me 9

SOYADI ADI
Name/s * First name/s, mandatory if exists

| e | @

ADRES

Address

| ©

POSTA KODU SEHIR
Zip code City * Country *

9 ‘ ‘ e France E| 9

TELEFON NUMARASI
Telephone number Fax

| e ©

E-MAIL

ULKE

Email address

| ©
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A company, organisation or blishment will be

Details of the host organisation/company

Name of the host organisation/company * $IRKETIN VEYA KURUMUN ADI

ing me ©

Address ADRES

EHIR
Zip code POSTA KODU Cl'ty*s

Country *

° |

‘ g France

Telephone number TELEFON

| L

Email address EMALL

Fax FAKS

Details of the contact person IRTIBATTA OLDUGUNUZ KISl

Last name of the contact person * SOYADI First name of the contact person ADI
ADRESI

Address

Zip code City * Country * ULKE

° |

‘ 0 France

Telephone number

| L

Email address

| @

My hotel or place of accommodation (if different) 9

OTELINiZ ADI
Name of hotel or place of accommodation *

ADRES
Address

Zip code POSTAKODU  cigy* >0

Country* ULKE

© |

| 9 France

TELEFON
Telephone number

| @

Email address  E-MAIL ADRES

Fax FAKS

© 2018 Projet France-Visas



Funding of travel costs
Myself @

Livelihoods * @)  GECIM KAYNAKLARIM

D Accommodation prepaid KOMAKLAMA UCRETLER] ODENDI
D Transport costs prepaid  ULA§IM MASRAFLARI GDENDI
D Traveller's cheques SEYAHAT CEKLER
[ ] Creditcard KREDiKART
D Cash MAKITPARA
D Other DIGER

By another lpnnmre BASKA BIRiSI

. . KigiNiN ADI SOYADI

Specify which * g

| e

Livelihoods * @

D All expenses covered during stay SEFAHATBOYUNCA TUM MASRAFLAR

D Accommodation provided ~ KONAKLAMA UCRETLER] ODEND
D Transport costs paid  yLASIM MASRAFLARI ODENDI
D Cash NAKITPARA

D Other DiGER

o
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3. Formu kontroledin

9 Formu doldurduktan sonra onaylayip devam ediyoruz. Eger bir hata s6z konusuysa kalem logosuna
tiklayarak geri donerek degisiklik yapabilirsiniz.

E Recap

You can view your application in progress and complete it if necessary.

If all the steps of your application are confirmed, please view and check the content of the pdf form [&

If certain information is incorrect, correct it by returning to your application # before printing and signing the paper form.
Invalid applications may be deleted &.

FORMUNUZU iNCELEYiP

o DEGiSiKLIK
— My application in progress ¥ARABILIRSINIZ
FORMUNUZU
A A + All the steps have been confirmed. INCELEYEBILIRSINIZ

> 5tep 1- your plans v Confirmed

> 5tep 2 - your information v Confirmed

> Step 3 - your last visa v Confirmed

> 5tep 4 - your stay v Confirmed

> 5tep 5 - your contacts v Confirmed

FORMDA BELIRTTIGINIZ TUM BILGILERIN DOGRU OLDUGUNA DAIR BIR

| declare that all the information provided is correct and complete to the best of my knowledge. geyay

| promise to print out and sign the form associated with my application.

1 Devaminda gikacak ekranda ingilizce olarak evrak listesini gérebilirsiniz.

@I Applicable price

vizE UCRETINIZ

The application fee you must pay is: 60 €

This amount is for informational purposes only. Certain individual cases may give rise to specific fees.
Additional fees may also be charged at the time of your appointment at your visa centre.

Print the list of supporting documents m
EVRAK LISTESINI BASMAK ﬁ DEVAM

9 Bir sonraki ekranda formunuzun giktisini alabilir ve randevunuzu alabilirsiniz.

— What next?

1. Make an appointment to submit your application at the visa

centre .
RANDEWVU ICIN BURAYA
TIKLAYIMNIZ

2. On the day of your appointment, you must bring the following

Click here

documents :

- Your printed application form @ BASVURU FORMUMNUZ
- Your supporting documents

© 2018 Projet France-Visas



4, Randevu ali1n
1 lisaretlenmis bolimlere tiklayarak randevu sayfasina ulasabilirsiniz.

Déposer votre dossier a un centre des visas pour la France, en Turquie

Les demandes de visa déposées en Turquie sont instruites par ’Ambassade de France & Ankara et le Consulat général de France  Istanbul, seuls habilités a prendre les
décisions en matiére de visas.

Pour prendre rendez-vous et connaitre les informations liées au lieu de dépdt de votre dossier, référez-vous 4 |a rubrique = A qui s'adresser 7 =.

Pour toutes les situations particuligres (non résidant en Turquie, titulaires de passeports de service ou diplomatique) référez-vous & la rubrigue « Situations particuliéres ».

{
24 i ® e

A qui s'adresser ? Dispositions particuliéres Tarifs Assistance

France-Visas / Turquie / A qui s'adresser 7

A qui s'adresser ?

Prendre rendez-vous au centre de dépdot
Sauf exceptions mentionnées ci-aprés, I'accueil des demandeurs de visa et la réception des dossiers sont assurés par les centres VFS Global d'Ankara, d'Harbiye {Istanbul),

d'Altunizade (Istanbul) et d’lzmir aprés avoir pris rendez-vous sur le site;

La procédure VFS Global nétant pas obligatoire, les demandeurs peuvent également déposer leur demande, uniguement sur rendez-vous en appelant au préalable au numéro
suivant :

# Consulat Général de France a Istanbul - + (90) 312 334 87 30 ;

# 'Ambassade de France & Ankara - + (90) 312 373 58 06.

Sivous optez pour cette passibilité, vous voudrez bien noter que le délai d'obtention du rendez-vous sera plus long.

1 Bu bdliimlere tikladiktan sonra sistem sizi VFS Global’in sayfasina yonlendirir ve sayfamiz tizerinden
randevu islemini sonuglandirabilirsiniz. Eger daha 6nceden lyeliginiz varsa e-mail adresiniz ve ve
sifrenizle giris yapabilirsiniz veya isaretli bolime tiklayarak yeni bir kullanici olusturabilirsiniz.

VFS.GLOBAL

EST. 2001

*Mandatary Fields €

Appointment Login Select Language - | English ~|

If this is the first time you are using this service,
Please click on new user.

Email ID*

Password*

I'm not a robot

G

Forgot Password? Mew User?
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